&) ocBCBank

1 wish to apply for (please tick ‘v’)/Saya ingin memohon (sila tandakan ‘/’)

Card Type/Jenis Kad
OCBC World Mastercard

CREDIT CARD APPLICATION FORM/BORANG PERMOHONAN KAD KREDIT

Please/Sila (“V”)
[

Min. Annual Income/Pendapatan Min. Tahunan

RM100,000

OCBC Cashflo Mastercard

OCBC 365 Mastercard

RM36,000

OCBC Great Eastern Platinum Mastercard
(Great Eastern policyholders only/pemegang polisi Great Eastern sahaja)

]
]
]
]

OCBC Titanium Mastercard

Important/Penting
All fields are mandatory to be filled/Semua Medan adalah wajib diisi

Full Name As Per NRIC/Passport/Nama Penuh Seperti Dalam K.P/Pasport
| |
[ ] Mr/Encik [ ] Mdm/Puan [ ] Ms/Cik [ ] Others/Lain-lain
Race/Bangsa [ ] Malay/Melayu [ ] Chinese/Cina [ ]Indian/India
[ ] others/Lain-lain |

Bumiputera Status/Status Bumiputra

[ ] Bumiputera/Bumiputra [ ] Non-Bumiputera/Bukan-Bumiputra

Old NRIC No./No.K.P Lama | J

New NRIC/
No. K.P. Baru

Passport No./ |
Pasport

Passport Expiry Date;Day/l\/\th/Yr)/ | L= L=
Tarikh Luput Pasport (Hari/BIn/Thn) ‘ - ‘ -

Name To Appear On Card/Nama Yang Akan Tertera Pada Kad

‘ | | | | | | | | | | | | | |
Gender/Jantina | ] Male/Lelaki

Date of Birth (Day/Mth/Yr)/
Tarikh Lahir (Hari/BIn/Thn

Nationality (Please tick Mone)/Warganegara (Sila tandakan Msatu)

I am a resident of Malaysia by virtue that/Saya seorang pemastautin Malaysia
dengan kuasa bahawa:

[_] Female/Perempuan

[ ] l'ama Malaysian citizen and | do not have permanent resident status in a
country or a territory outside Malaysia./Saya warganegara Malaysia dan
saya tidak mempunyai status penduduk tetap di negara atau wilayah di
luar Malaysia.

[ ] lamaMalaysian citizen with permanent resident status in/Saya warganegara
Malaysia dengan status penduduk tetap dalam
(name of foreign country) and | am ordinarily residing in Malaysia for 182
days or more days per year./(nama negara asing) dan saya biasanya tinggal
di Malaysia selama 182 hari atau lebih hari setahun.

I'am a citizen of/Saya warganegara
(name of foreign country) with permanent resident status in Malaysia and
I am ordinarily residing in Malaysia for 182 days or more days per year./
(nama negara asing) dengan status pemastautin tetap di Malaysia dan
saya biasanya tingqgal di Malaysia selama 182 hari atau lebih hari setahun.

OR/ATAU

I'am NOT a resident of Malaysia by virtue that/Saya BUKAN seorang pemastautin
Malaysia menurut kuasa bahawa:

[ ] I'am a Malaysian citizen with permanent resident status in/Saya warganegara
Malaysia dengan status penduduk tetap dalam
(name of foreign country) and | am residing outside Malaysia./(nama
negara asing) dan saya menetap di luar Malaysia.

[ ] I'am a citizen of/Saya seorang warganegara
(name of foreign country) and | do not have permanent resident status in
Malaysia and l am ordinarily residing in Malaysia for 182 days or more days
per year./(nama negara asing) dan saya tidak mempunyai status pemastautin
tetap di Malaysia dan saya biasanya tinggal di Malaysia selama 182 hari
atau lebih hari setahun.

[ ] lamacitizen of/Saya seorang warganegara
(name of foreign country) with permanent resident status in Malaysia and |
am residing outside Malaysia./(nama negara asing) dengan status pemastautin
tetap di Malaysia dan saya tinggal di luar Malaysia.

Home Address (Your correspondence will be sent to this address)/
Alamat Rumah (Surat-menyurat anda akan dihantar ke alamat ini)

City/ |
Poskod Bandar

State/ | Country/,
Negeri Negara

Residential Status/Taraf Kediaman
[ ] own/Sendiri [ | Rented/Sewa
[] Mortgaged/Dicagarkan [ ] others/Lain-lain | J
Years in current residence/Tempoh Mendiami
Year/Tahun Months/bulan
Tel No.(H)/No.Tel. (R) L. | — |
H/P No./No. Telefon Bimbit
\ J— L o

Please provide country code as e.g. 60x- I ), 65
contoh 60x- (Malaysia), 65- (Singapura).

[ ] Company House/Kediaman Majikan

(Singapore)./Sila berikan kod negara sebagai

Statement will be sent to your email/Penyata akan dihantar ke e-mel anda
E-mail Address/

Alamat E-mel | ‘
NOTE: Existing customer who has enrolled for e-Statements will continue to receive their statement (new & existing)
electronically. New To Bank customer with email address will be enrolled for e-Statements automatically./

NOTA: Pelanggan sedia ada yang telah mendaftar untuk e-Penyata akan terus menerima kenyataan mereka (baru & sedia
ada) secara elektronik. Pelanggan baru yang punyai e-mel akan menerima e-Penyata secara automatik.

Highest Academic Qualification Obtained/Kelayakan Akademik Tertinggi
[ ] Certificate/sijil  [_] Diploma/Diploma
[] Masters Degree & Above/Sarjana & ke atas || Professional/Profesional
[ Primary/Sekolah Rendah [ ] Secondary/Sekolah Menengah

Marital Status/Taraf Perkahwinan

[ Single/Belum Kahwin [ ] Married/Kahwin

[ ] Divorced/Bercerai [ ] Widowed/Duda atau Janda

Mother’s Maiden Name/Nama Ibu

\

[ ] Degree/Sarjana Muda

Any relatives working with OCBC?/
Adakah anda mempunyai saudara-mara yang bekerja di OCBC?

[ ]Yes (Please specify)/Ya (Sila nyatakan) |
[ ] No/Tidak

2. MY JOB/BUSINESS DATA/PEKERJAAN SAYA/BUTIR-BUTIR PERNIAGAAN

Employer’s/Company’s Full Name/Nama Penuh Majikan/Syarikat
\ |
Bank use only (Refer)/

Kequnaan Bank Sahaja (Rujuk)

Nature of Business/

Jenis Perniagaan ‘ !

Appendix |

Occupation/

Pekerjaan Appendix Il

Employment Type/
Jenis Pekerjaan

Office Address/Alamat Pejabat
\

Postcode/
Poskod N R

State/ | |
Negeri Negara

Office Tel No./No. Tel. Pejabat |+ | — [ 1+ |

Date Joined (Mth/Yr)/Year Established (Own Business)/
Tarikh Menyertai Syarikat (BIn/Thn)/Tahun Penubuhan (Perniagaan Sendiri)

(IR e I I I
Gross Monthly Income/Pendapatan Bulanan Kasar RM | |

\ Appendix Il

City/
Ba%dar ‘

Country/

MT12/20 (A)




3. DECLARATION AND AGREEMENT/PENGISYTIHARAN DAN PERJANJIAN

Please tick one option only/Sila tanda salah satu sahaja:

[ ] Asan OCBC Bank customer, | allow my name and contact details (excluding my account information) to be disclosed within the OCBC Group to offer OCBC
Group and third party products/ services distributed by OCBC Group./Sebagai pelanggan OCBC Bank, saya membenarkan nama dan maklumat perhubungan
saya (tidak termasuk'maklumat akaun saya) untuk didedahkan di kalangan Kumpulan OCBC untuk tujuan penawaran produk/perkhidmatan Kumpulan OCBC
dan produk/perkhidmatan pihak ketiga yang diedarkan oleh Kumpulan OCBC.

[ ] As an OCBC Bank customer, | do not allow my name and contact details to be disclosed within the OCBC Group to offer OCBC Group and third party
products/services not distributed by OCBC Bank./Sebaga/felanggan OCBC Bank, saya tidak membenarkan nama dan maklumat perhubungan saya didedahkan
di ka/angakn Kumpulan OCBC untuk tujuan penawaran produk/perkhidmatan Kumpulan OCBC dan produk/perkhidmatan pihak ketiga yang tidak diedarkan oleh
OCBC Bank.

For our full Product Disclosure Sheet, please refer to our website: www.ocbc.com.my/Untuk semua Lembaran Pendedahan Produk kami, sila rujuk laman web

kami: www.ocbc.com.my

Declaration on assets/Pengisytiharan Mengenai Aset

[ ] Yes/va [ ] No/Tidak

e My total net personal assets, or net joint assets with my spouse, exceeds RM3million or its equivalent in foreign currencies, excluding the value of primary
residence/Jumlah aset persendirian bersih saya atau aset bersama bersih dengan pasangan saya, melebihi RM3,000,000 atau bersamaannya dalam mata wang
asing, tidak termasuk nilai kediaman utama saya; or/atau

e Initial deposit or Asset Under Management (AUM) of RM3million or more in OCBC Bank accounts/Deposit pendahuluan atau Aset di bawah Pengurusan (AUM)
sebanyak RM3 juta atau lebih dalam akaun OCBC Bank; or/atau

e AUM of RM3million or more in accounts/AUM sebanyak RM3 juta atau lebih dalam akaun.

FATCA Information/Informasi FATCA
Self-Certification Type : (Tick where applicable)/Jenis pensijilan sendiri : (Tandakan yang mana berkenaan)
D Yes, | am a US Tax Resident/Ya, saya Pemastautin Cukai AS
U.S TIN number/N.o Cukai Hasil AS : |
D No, | am Not a US Tax Resident/Tidak, saya bukan Pemastautin Cukai AS

NON-BANK OBLIGATION/KEWAJIPAN BUKAN-BANK

Declaration On Monthly Non-Bank Obligations (excluding deductions appearing on pay slip)/
Declarasi kewajipan bukan-bank bulanan (selepas potongan dari penyata gaiji)

(If no obligations, kindly cross out the below table)/(Jika tiada kewajipan, sila pangkah jadual di bawah)

Monthly Payment (RM)/\

No. Description/Penerangan Type/Jenis Company/Syarikat Bayaran Bulanan(RM)

2.

Purpose of Credit Card’s Application (Please select one only)/Tujuan Permohonan Kad Kredit (Sila pilih satu sahaja)

[ ] Lifestyle/Gaya Hidup [ ] Payment Convenience/Kemudahan Pembayaran [ ] Emergencies/Kecemasan
CARD COLLECTION/PENGAMBILAN KAD
I want to collect my card at OCBC Conventional Branch/Al-Amin Branch/Saya mahu mengambil kad saya di cawangan OCBC (Konvensional/Al-Amin)

[ ] Yes/va | | (Please state branch/Sila nyatakan cawangan)

[ ] No,please send my card to my correspondence address/Tidak, sila hantar kad saya ke alamat surat-menyurat saya
MY EMERGENCY CONTACT PERSON/JIKA BERLAKU KECEMASAN HUBUNGI

NOTE: The Bank will call the Emergency Contact Person when the Bank is unable to contact you for purposes related to your credit card account(s)./NOTA: Bank akan

memanggil Individual untuk Dihubunﬁi jika berlaku kecemasan apabila Bank tidak dapat menghubungi anda untuk tujuan yang berkaitan dengan akaun kad kredit anda.

I authorize the Bank to disclose to the Emergency Contact Person all information (inclu inag transaction details) pertaining to my credit card account(s) with the

Bank./Saya memberi kuasa kepada Bank untuk mendedahkan semua maklumat kepada Individual untuk Dihubungi jika berlaku kecemasan (termasuk maklumat

transaksi) berkenaan dengan akaun kad kredit saya dengan Bank.

I warrant and represent to the Bank that | have/Saya menjamin dan mewakili kepada Bank bahawa saya

e obtained consent from the Emergency Contact Person to disclose his/her personal data to the Bank in connection with this application and for the Bank’s risk
management and review; and/telah diperolehi persetujuan daripada Individual untuk Dihubungi jika berlaku kecemasan untuk mendedahkan data peribadi
beliau kepada Bank berkaitan dengan permohonan ini dan bagi pengurusan risiko dan semakan Bank; dan
informed the Emergency Contact Person that the Bank may disclose his/her personal data to classes of third parties described in the Bank’s Privacy Policy and
to read the Bank’s Privacy Policy which is available at www.ocbc.com.my/memaklumkan Individual untuk Dihubungi jika berlaku kecemasan bahawa Bank
boleh mendedahkan data peribadi beliau ke kelas pihak ketiga yang dinyatakan dalam Dasar Privasi Bank dan membaca Dasar Privasi Bank yang boleh didapati
di www.ocbc.com.my.

I agree to indemnify the Bank for any loss, damages or penalties incurred by the Bank for processing the personal data of the Emergency Contact Person without

his/her consent./Saya bersetuju untuk membag/ar ganti rugi kepada Bank untuk sebarang kerugian, ganti rugi atau denda yang dikenakan oleh Bank untuk

memproses data peribadi Individual untuk Dihubungi jika berlaku kecemasan tanpa kebenaran beliau.

Name/Nama | | Contact No./No. Tel. | ] — | J

Relationship to Principal Cardmember/Hubungan dengan Ahli Kad Utama | |

DECLARATION AND AGREEMENT/PENGISYTIHARAN DAN PERJANJIAN

B si%ning this application form, | hereby declare and a(?ree as follows:- Dengan menandatangani permohonan ini, saya dengan ini;-

(1{ I'have read and understood the declarations below and the Product Disclosure (1) Saya telah membaca dan memahami pengisytihiaran yang tertera di sebalik
Sheet given to me and attached all relevant documents required for this muka dan lembaran Pendedahan Produk yang diberi kepada saya dan
application. menampilkan segala dokumen—dokymeng/ang relevan untuk permohonan ini.

(2) 1 regresent and warrant that | have voluntarily provided myfersonal datato  (2) Saya mewakili dan memberi jaminan bahawa saya telah secara sukarela
OCBC Bank (Malaysia) Berhad (“OCBC Bank”)and I consent to OCBC Bank to memberi data peribadi saya egada OCBC Bank (Malaysia) Berhad (“OCBC
process my personal data to evaluate my application for the credit card(s) Bank’) dan saya mengizinkan OCBC Bank untuk memproses data peribadi
applied for, that all information provided by me in this application is true bagi tujuan pénilaian permohonan kafy’kﬁd) kredit saya, dan bahawa semua
and complete and | undertake to notify OCBC Bank immediately if there is maklumat yang diberikan oleh saya dalam permohonan ini adalah benar
any change in such information; serta /engkaf an saya berjanji untuk memberitahu OCBC Bank serta-merta
Irépresent and warrant that | have read OCBC Bank's Privacy Policy posted Jika terdapat sebarang perubahan maklumat; o
at OCBC Bank’s website and confirm that | have been notified of the  (3) Saya mewakili dan mémberi jaminan bahawa saya telah membaca Polisi Privasi
following matters via the Privacy Policy:- OCBC Bank yang dipaparkan dalam laman web dan saya mengesahkan bahawa
(a) that OCBC Bank may collect my personal data directly from me or from saya telah sedia maklum mengenai perkara-perkara berikut meélalui Polisi Privasi:-

third party sources; (@) bahawa OCBC Bank boleh mengambil data peribadi saya secara terus
b) purpose for which my personal data is collected; atau daripada pihak ketiga; .
c) my riﬁht to access my personal data and correct my personal data; (b t“JWb” dhatg per/bkad/ saya/;j/argb//; betulkan d badi
d) the class of third parties to whom OCBC Bank may disclose my personal data; (< ska)l/a ?A /?k u'ntudmenga ses aan k”’f’/” hef“ g”d 771;(0 Pfj” a ’5%)/%&
e) the choices and means for limiting the processing of my personal data; Ef; elas pihak ketiga di mana OCBC Bank boleh mendedahkan data peribadi saya;

; : e) pilihan dan cara-cara untuk mengehadkan pemprosesan data peribadi saya;
f ihetherthe persona)cata requested s cnligatony opoluntan.and ¥ {5 o5t b vana o minta bpttan ablgas ciau sakarl
% to update my personal data as soon as there are changes; and (9)
OCBC Bank’s contact details if | wish to make inquiries or give feedback; (%)
(4) I'consent to and authorize OCBC Bank to conduct credit checks and verify

]
dan kesan-kesanz[ka data ob%gas[ tidak diberikan.

untuk mengemaskini data peribadi saya dengan segera jika ada perubahan; dan
maklumat hubungan OCBC Bank jika saya ingin membuat pertanyaan
atau memberi maklumbalas;




information given by me to OCBC, with anydparty (including without  (4) Saya mengizinkan dan memberi kuasa kepada OCBC Bank untuk menjalankan
limitation Bank Negara Malaysia, Central Credit Reference Information semakan kredit dan mengesahkan maklumat saya yang diberikan kepada
System (CCRIS), any credit bureau, organization or corporation set up for OCBC, dengan mana-mana pihak (termasuk tanpa'had Bank Negara Malaysia,
the purposes of collecting and providing credit or other information). | Sistem Maklumat Rujukan Kredit Pusat (CCRIS), mana-mana biro kiedit, organisasi
irrevocably grant consentto the relevant credit reporting agency(ies) (as atau_syarikat yang ditubuhkan bagi tujuan mengumpul dan menyediakan
defined under the Credit Reportin% Agencies Act, 2010) (“C Asg) with whom kredit atau maklumat la/r;): Saya déngan ini memberi keizinan kepada agensi
OCBC Bank conducts credit checks to disclose my credit report/information to pe/aoporan kredit (seperti dinyatakan di bawah Akta Agensi Pelaporan Kredit,
OCBC for the purpose of my a%plication heréin and for OCBC Bank’s risk 2010) CRAZ)/GHQ mer}ja/ankan emeriksaan kredit bag/p/hak OCBC Bank untuk
management and review. OCBC is hereby authorised but is under no mendedahkan laporan/maklumat kredit saya kepada OCBC untuk tujuan permohonan
obligation to convey my consent and the purpose of such disclosure to saya ini dan untuk kegunaan dan semakan pengurusan risiko OCBC Bank. Dengan
the relevant credit reporting agency(ies); in1 OCBC adalah dibéri kuasa tetapi tiada obligasi untuk menyampaikan keizinan
declare that [ am not an undischargbed bankrupt and there has been no saya dan tujuan pendedahan kepada agensi pelaporan kreait yang berkaitan;

legal proceeding for payment of debt commenced or instituted against mengisytiharkan bahawa saya tidakberstatus muflis dan tiada prosiding
me and there has beén no judgement for payment of debt entered undang-undang untuk pembayaran hutang yang disabitkan atau dikenakan
against me; terhadadp saya dan tiada penghakiman untuk memb%/arhutan dibuat terhadap saya;

confirm that none of my spouse(s), parents and/or child/children is/are mengesalikan bahawa 5‘7CV5’ tigda pasangan, ibu bapa dan/atau anak yang
employees of OCBC Bank; menjadi kakitangan OCBC Bank; )

agree that if my application is successful, OCBC Bank may process my bersetuju bahawa {)/ka‘ permohonan saya berﬁa)/a, OCBC Bank boleh
Eersonal data as required for the bank-customer relationship and the use of memproses data peribadi saya seperti yang diperlukdn untuk perhubungan di

he credit card(s) is subject to OCBC Cardmember’s Agreement and a copy Zg’ég% ggfjgﬁ%%"ggﬁ%addagfgg %rusg?taansg%gfrag aérsgrlﬁn?ndtaa/gg tertakluk

bersetuju bahawa sebagai Ahli Kad Utama, saya bersetu%u untuk bertanggTung jawab
terhadap semua transaksi yang dicaj ke dalam kad(-kad) kredit Utama dari Tarmbahan
yang dikeluarkan manakala setiap Pemohon Kad Tambahan akan bertanggungjawab
terhadap semua transaksi {an dicaj ke dalam kad kredit Tambahan.
mengesahkan dan mengakui bahawa OCBC Bank mempunyai hak mutlak untuk
meldluskan atau menodlgk permohonan atau menawarkan kad(-kad) kredit
alternatif (yang berkaitan) tanpa perlu mendedahkan apa-apa sebab sekalipun;
(10) bersetuluﬂkafvermohonan saya tidak diluluskan, OCBC Bank boleh menyimpan
data sdya untuk tujuan pertanyaan, audit atau prosiding undang-undang;

of which to stop at availabe upon request.

agree that if my application is successful, OCBC Bank may process my

personal data as required for the bank-customer relationship and the use

of the credit card(s) is subject to OCBC Cardmember’s Agreement and a

copy of which is available upon request. (9)
(9) confirm and acknowledge that OCBC Bank shall have the absolute right

to approve or reiect the application or offer an alternative credit card(s)

(where applicable) without having to disclose ané reasons whatsoever;

agree that if my application is unsuccessful, OCBC Bank may retain my

data for handling enquiries, audit or legal proceedinsgs;

agree that the minimum amount assignable to each Supplementary credit ialah RM1,000, Penggunaan kad(-ka

card is RM1,000, that usage of the Supplementary credit card(s) will be dengan sebaiknya Supaya

monitored by OCBC Bank on a best effort basis so that amounts incurred dalam lingkungan yang dl

from time to time are within the St'E,U|ated limit, subject to OCBC Bank’s mutlak OCBC Bank urituk membenarkan penggunaan melebihi had sebagaimana
right to allow excesses at OCBC Bank’s absolute discrétion as provided for yang diperuntukkan dalam Perjanjian Ahli Kad OCBC dan amaun bil berkala yang
inthe OCBC Cardmember’s Agreement and the periodical billed amount ditanggung oleh Ahli Kad Tambahan boleh melebihi had pemantauan OCBC Barik.

incurred bﬁ”‘? Supplementary Cardmember may exceed the monitoringlimit. (1) pihak bank telah memberitahu saya dan saya' mengesahkan kesedaran

(12) the bank has informed me and | fully understand that in accordance with mengenai peraturan yang ditetapkan mengikut pandian Polisi Kad Kredit

prevailing Bank Ne%ara Malaysia Credit Card Policy Document, if my annual Bank Negara Malaysia, bahawa sekiranya pendapatan saya tidak melebihi
income is RM36,000 or less, | can only hold credit cards as a principal RM36,000 setahun, saya hanya dibenarkan untuk menjadi pemilik utama kad
cardholder from a maximum of two (2) cfedit card issuers. kredit kepada maksimumnya dua(2) pengeluar kad kredit sahaja.

(13) (a) “For Resident only: represent and warrant that | am a Malaysian  (13) (a) “Untuk pemastautin sahaja: mewakili dan menjamin "bahawa saya
Resident as definéd in section 213 of the Financial Services Act 2013 seorang Residen /\/Ia/ays[a sebagaimana yang dita r[fkan dalam seksyen
(including any revision(s) thereto). This refers to (i) a citizen of Malaysia 213 Ak?a Perkhidmatan Kewangan 2013"(termasuk apa-apa pindaan ke
excluding a citizen who has obtained permanent resident statusin a atasnya) ini merujuk kepada (i) warganegara Malaysia tidak termasuk
country or a territory outside Malaysia and is residing outside Malaysia, or warganegara yang telah memperoleh status pemastautin tetap di negara
(ii) a non-citizen of Malaysia who has obtained permanent resident atau wilayah™di ;(J,Ia! Malaysia dan menetap di luar Malaysia, atau l{ii)
status in Malaysia and is ordinarily residing in Malaysia.” bukan wdrganegara Malaysia yang telah memperoleh status pemastautin

(b) “For Non-Resident only: represent and warrant that | am a Non-Resident tetap di Malaysia dan biasanya bermastautin di Malaysia.”
as declared herein and the credit card application, if successful, is “Untuk Bukan Pemastautin Sahaja: mewakili dan ménjamin bahawa saya
apﬂoved on the condition that | am a non-resident ordinarily residing bukan Pemastautin seperti yang diisytiharkan di sini dan permohonan kad
in Malaysia for 18bZ days or more days per year. The period may not be kredit, jika berja){g, di/t//lggl;\%n/a as sya?tkbiaghza;;va‘sa a b/ul;)qui emastta#tin
on a continuous basis.” yang lazimnyatinggal di Malaysia untu hari atau lebih hari setahun.

(14) agrees to bear the risks arising from the delivery of the Credit Card, including Tempoh ini mungkin tidak secara berterusan. )

The risks that the Credit Card may be intercepted or retained b%andy other (M) bersetuju untuk menanggung risiko yang timbul dari penghantaran Kad
erson or lost in transit, may request that the Bank deliver the Credit Card Kredit, termasuk risiko bahawa Kad Kredit boleh dipintas atau disimpan oleh
o the Cardmember at his Tisks. The Bank shall not be liable for any loss orang lain atau hilang dalam perjalanan, boleh meminta Bank menyampaikan
and damage not caused by the Bank’s gross negligence and the Kad Kredit kepada Ahli Kad atas risikonya. Bank tidak akan bertan?%ungjawab
Cardmember agrees to indemnify the Bank from such Toss and damage. atas sebarang kerugian dan kerosakan yang tidak disebabkan oleh kécuaian
For OCBC Great Eastern Platinum Mastercard applications: Bank yang dan AhliKad bersetuju untuk memberi ganti rugi kepada Bank dari
(15) consent to OCBC Bank to disclose my personal data and information in kerugian dan kerosakan tersebiit. .
connection with my OCBC Great Fastern Credit Card application to Great ~ Yntuk permohonan Kad Kredit OCBC Great Eastern Platinum Mastercard:
Eastern Life Assurarice (Malaysia) Berhad (“Great Eastern”, which expression (%% mengizinkan OCBC Bank untuk mendedahkan data peribadi saya berkaitan
shall include Great Eastern’s directors, officers, employees, representatives dengan permolhonan kaﬁ dGrgat Eastern saya kepadz Great EﬁSte’” Life
and agents) for purposes of ascertaining the status of my policy holding '?5?.”“”5‘? (Ma /%Salfa) Berhad (“Great Eastern’, iermasu pengamh/,(pegawa/,
with Great Eastern, because only Great Eastern policyholders are eligible akitangan, wakil dan ejen Great Eastern) untuk tujuan mengesahkan’status
to apply for this OCBC Great Eastern Credit Card. | alsp consent to Creat pemegarg po/l/S/ %’e“t Eaztem,koélehckentmEa pemegarg polisi Great. Ea'stf/n
Eastern to disclose to OCBC Bank, the current status of my policy holdin sahajd yang layak memonon xad Gredt Edstern. >aya juga menginzinkan

g H ; Gredt Eastern untuk mendedahkan status pemegang polisi saya kepada OCBC
with Great Eastern and such other relevant information sought by OCBC. Bank, termasuk informasi berka[tankyang 5/’per gk o P

e) tlh%nggrgéag(rjegqagagtce%% %?25 i{scuanrgetron?ngblhfg gggr& té)a%[ipgg\éero%gsssr%e (16) memahami bahawa OCBC Bank tidak mémpunyai kewajipan untuk meluluskan
application and issues the OCBC Great Eastern Credit Card to me )1 atau mengeluarkan OCBC Great Eastern Kad Krédit kepada saya. Sekiranya OCBC
cgrgsent to OCBC Bgnk to disclose to Great Eastern such information Bank meltiluskan permohonan saya dan men%eluarkan OCBC Great fastern Kad
including my OCBC Great Eastern Credit Card number and other relevant Kredit kepada saya, saya mengizinkan OCBC Bank untuk mendedahkan kepada

i Ig ){ facilitate Creat Fastern to ch T OCBC Great mak/umatseflpe i nombor OCBC Great Eastern Kad Kredit saya dan butir-butir lain
Pt et e R o e e a8 Pt rea an kepada Great Eastern, untuk memudahkan Great Eastern

M bersetw bahawa amaun minimum yang ditetapkan untuk setiap kad kredit Tamba%an

a)f krédit Tambahan akan dipantau oleh OCBC Bank
jumlah yang perlu dibayar dari semasa ke semasa adalah
itetapkan, namun ia tertakluk kepada hak dan budi bicara

af_tem Cr_c(ejditt_%a(rjd_ t?ﬁ %3)’ thEt tfor tEhe_ greast EasteFm insurancg )ggggeegllg% bayaran ke atas Kad Kredit OCBC Great Eastern untuk pembayaran
pohlcy(les) identitied in | ef reat ashern asi-Pay Service Form (or suc polisi_insurans Great Eastern yang dikenal pasti dalam Borang Perkhidmatan
other payment instruction form in whatever narie). Easi-Bay Great Eastern (atau betuk arahan pembayaran lain dalarn apa jua nama).

Reminder Statement/Peringatan Penting

PLEASE read and understand the contract terms before you sign a contract. If there are any terms that you do not understand, please discuss further with our bank
officer, representative or agent./Sila baca dan fahami terma dan syarat kontrak sebelum anda menandatangani kontrak tersebut. Sila berbincang dengan pegawai
bank, wakil atau ejen kami sekiranya terdapat sebarang terma dan syarat yang tidak anda fahami.

Acknowledgment /Pengakuan

I acknowledge that the key contract terms affecting my obligations have been adequately explained to me./Saya akui bahawa terma utama kontrak berkaitan
dengan tanggungjawap saya telah dijelaskan dengan secukupnya kepada saya.

Reminder for Fixed Deposit pledge/Peringatan untuk pencagaran Deposit Tetap
If you are pledging a Fixed Deposit as a collateral for this credit card application,
there will be a holding period of 30 days for Fixed Deposit upliftment or card
cancellation./Jika anda mencagarkan Deposit Tetap untuk permohonan kad
kredit ini, terdapat tempoh pemegangan selama 30 hari until penarikan balik b
D ; : Date/Tarikh: |
eposit Tetap atau pembatalan kad kredit.

Principal Applicant’s Signature/Tandatangan Pemohon Utama

FOR BANK / AGENT USE ONLY/UNTUK KEGUNAAN BANK / EJEN SAHAJA
scb_. + + 4+ 4+ | Branchcode L o+ o+ o+ ]

New NRIC/No.KRBaru |, | — 1 | — 1 Malaysian Resident/Bermastautin Malaysia [ _]Yes/Ya [ _]No/Tidak

Bank Officer/Agent’s Name/ | | Bank Officer/Agent’s ID/ |
Nama Pengawai Bank/Ejen ID Pengawai Bank/Ejen

Date/Tarikh: | | — | . |—L . Date/Tarikh: | | — |
Signature of Bank Officer/Agent/Tandatangan Pengawai Bank/Ejen Name & Signature SM/HOC/OCSM/Nama & Tandatangan SM/HOC/OCSM




Age eligibility/Kelayakan umur:

Cardmember/Ahli Kad Age Eligibility/Kelayakan Umur

Principal Cardmember/Ahli Kad Utama 21years and above/21 tahun dan ke atas

Supplementary Cardmember/Ahli Kad Tambahan 18 years and above/18 tahun dan ke atas

Document/Dokumen
V Photocopy of MyKad (front & back) or Passport (for Foreigner) with working permit validity of at least 12 months/
V Salinan MyKad (depan & belakang) atau Pasport (untuk Warga asing) dengan permit bekerja kesahan minima 12 bulan

Employment Type/Jenis Pekerjaan Income documents/Dokumen Pendapatan

Multi National Company/

Syarikat Multinasional
Latest 1 month salary slip for fixed income/3 months salary slips for variable income; OR/

Public Listed Company/ Penyata gaji 1 bulan terkini untuk pendapatan tetap/penyata gaji 3 bulan untuk pendapatan tidak tetap; ATAU
Syarikat Tersenarai Awam ) o
Latest EPF statement with at least 3 months contributions; OR/
Government Linked Company Penyata KWSP terkini dengan sekurang-kurangnya 3 bulan caruman; ATAU
(GLC) Employee/ ) ]
Pekerja Syarikat dikaitkan Kerajaan Latest Borang B/BE/e-filing with proof of Tax payment/
Borang B/BE/e-filing terkini dengan bukti pembayaran cukai
Government Servant/
Pekerja Kerajaan

Non Multi National Company/
Bukan Syarikat Multinasional Latest 3 months salary slips AND 3 months supporting bank statements OR EPF statement/
Penyata gaji 3 bulan DAN 3 bulan penyata bank ATAU penyata KWSP

Non Public Listed Company/
Bukan Syarikat Tersenarai Awam Latest EPF statement with at least 3 months contributions; OR/

Penyata KWSP terkini dengan sekurang-kurangnya 3 bulan caruman; ATAU
Non Government Linked Company
Employee/ Latest Borang B/BE/e-filing with proof of Tax payment/
Bukan Pekerja Syarikat dikaitkan Borang B/BE/e-filing terkini dengan bukti pembayaran cukai
Kerajaan

Self-employed Form 24/29/49;/Borang 24/29/49;

(more than 2 years with/ Business Registration certificate/print out from SSM/CTOS/CBM;/Sijil Pendaftaran Perniagaan/cetakkan dari SSM/
in current business)/ CTOS/CBM;

Bekerja Sendiri Latest Borang B/BE/e-filing with proof of Tax payment/Borang B/BE/e-filing terkini dengan bukti pembayaran cukai
(lebih daripada 2 tahun dengan/
dalam perniagaan terkini)

With salary slip (except sole proprietor)/
Dengan penyata gaji (kecuali pemilik
tunggal)

6 months salary slips AND 6 months supporting bank statements/
Penyata gaji 6 bulan DAN 6 bulan penyata bank

Business bank statement (Shareholding
must be>50%)/Penyata bank perniagaan
(Pemegangan saham mesti>50%)

6 months principal bank statements/
Penyata bank 6 bulan untuk pemegang utama

EPF statement (except sole proprietor) | Latest EPF statement with at least 3 months contributions/
Penyata KWSP (kecuali pemilik tunggal) | Penyata KWSP terkini dengan sekurang-kurangnya 3 bulan caruman

Commission Earner (Full commission | Non Great Eastern (GE)/Bukan Great Eastern (GE)

earner without basic salary)/ 6 months commission statements with 6 months supporting bank statements/

Penerima Komisen (Penerima Penyata komisen 6 bulan DAN 6 bulan penyata bank
komisen sepenuh tanpa gaji asas)

Great Eastern (GE)

GE HR confirmation/Pengesahan GE HR
Latest Borang B/BE/e-filing with proof of Tax payment/Borang B/BE/e-filing terkini dengan bukti pembayaran cukai

Foreigner/Malaysian working Salaried/Employed/ Latest 3 months salary slips AND supporting bank statements; OR/
abroad/ Kakitangan Bergaji Penyata gaji 3 bulan terkini DAN penyata bank; ATAU

Warga asing/Warganegara Malaysia
yang bekerja di luar negara CPF statement for Singaporean and Malaysian with Singapore PR; AND/

Penyata CPF untuk warganegara Singapura dan warganeqgara Malaysia dengan pemastautin
Singapura; DAN

Valid work permit if employment is not in home country; OR/
Permit kerja sah jika pekerjaan tidak berada di negara asal; ATAU

Permanent Residential ID (for Singapore PR)/
ID Kediaman Tetap (pemastautin Singapura)

Self-employed/ Latest Tax Assessment from specific country; AND/
Bekerja sendiri Penilaian cukai terkini dari negara khusus; DAN

Valid work permit/Permanent Residential ID requirement as per salaried above/
Permit kerja sah/ID Kediaman Tetap keperluan seperti kakitangan bergaji di atas




Great
Eastern

A member of the OCBC Group

FOR/UNTUK OCBC GREAT EASTERN PLATINUM MASTERCARD

&) ocBcBank

Authorisation for Great Eastern Easi-Pay Service (Direct Debit)/Kebenaran untuk Perkhidmatan Easi-Pay Great Eastern (Debit Terus)

Name of Cardholder/Nama Pemegang Kad |

NRIC No./
No. K.P.Baru

NEW BUSINESS ONLY

In connection with my application for OCBC Great Eastern Credit Card (“Card”), | hereby irrevocably authorize OCBC Bank (Malaysia) Berhad (“Bank”) to disclose to
Great Eastern Life Assurance (Malaysia) Berhad (“Great Eastern”, which expression shall include Great Eastern’s directors, officers, employees, representatives and
agents) the status as to whether my Card application is rejected or approved by the Bank. If my Card application is rejected | shall make alternative arrangements to
pay my insurance premiums, otherwise the insurance policy(ies) will lapse. If my Card application is approved subject to the Bank’s sole absolute discretion, the next
paragraph shall apply.

Upon approval of my application for the Card by the Bank, | hereby irrevocably authorize the Bank to debit from my Card account and pay to Great Eastern and/or
Great Eastern General Insurance (Malaysia) Berhad, as the case may be, all insurance premiums payable from time to time for the insurance policy(ies) below. | agree
that only the first annual premium will be debited from my Card account before | activate the Card. | understand that | must activate the Card within 60 days from
the date stated on the letter containing Cardmember’s Card, otherwise the Card will be cancelled. If | do not activate the Card, | will have to pay the subsequent
premiums through other payment arrangement, otherwise the insurance policy(ies) will lapse. Upon Card cancellation, all premium debited (less payment made, if
any) will forthwith become due and payable to the Bank. | have read and agree with the terms & conditions governing Great Eastern Easi-Pay Service (Direct Debit)./
Sehubungan dengan permohonan saya untuk OCBC Great Eastern Kad Kredit ("Kad"), saya dengan ini memberi kuasa mutlak OCBC Bank Malaysia Berhad ("Bank") untuk
mendedahkan kepada Great Eastern Life Assurance (Malaysia) Berhad ("Great Eastern', termasuk pengarah, pegawai, kakitangan, wakil dan ejen Great Eastern) status sama
ada permohonan Kad saya ditolak atau diluluskan oleh Bank. Jika permohonan Kad saya ditolak, saya akan mencari alternatif untuk membayar premium insurans saya,
Jika tidak, polisi insurans / polisi-polisi insurans akan luput. Jika permohonan Kad saya telah diluluskan tertakluk kepada budi bicara mutlak Bank, perenggan yang berikut
akan dipakai.

Setelah mendapat kelulusan permohonan saya untuk Kad oleh Bank, saya dengan ini memberi kuasa kepada Bank untuk mendebit dari akaun kad saya dan membayar
kepada Great Eastern dan/atau Great Eastern General Insurance (Malaysia) Berhad, mengikut mana-mana yang berkenaan, semua premium insurans yang kena dibayar
dari semasa ke semasa bagi polisi insurans (ies) di bawah. Saya bersetuju bahawa hanya premium tahunan pertama akan didebitkan dari akaun Kad saya sebelum saya
mengaktifkan Kad. Saya faham bahawa saya mesti mengaktifkan Kad dalam tempoh 60 hari dari tarikh yang dinyatakan dalam surat yang mengandungi Kad Ahli Kad,
Jika tidak Kad akan dibatalkan. Jika saya tidak mengaktifkan Kad, saya perlu membayar premium yang berikutnya melalui perkiraan bayaran lain, jika tidak, polisi-polisi
insurans akan luput. Setelah pembatalan Kad, semua premium yang didebitkan (bayaran kurang, jika ada) dengan serta-merta akan menjadi terhutang dan perlu
dibayar kepada Bank. Saya telah baca dan setuju dengan terma & syarat yang mengawal Great Eastern Perkhidmatan Easi-Pay (Debit Terus).

H/P No./

: No. Telefon Bimbit

e-Submission or Proposal Policy No./e-Penyerahan atau Cadangan No.

For Bank use/Untuk kegunaan Bank:

Card No./
No. Kad | | — |

EXISTING POLICY HOLDERS

In connection with my application for OCBC Great Eastern Credit Card (“Card”), | hereby irrevocably authorize OCBC Bank (Malaysia) Berhad (“Bank”) to disclose to
Great Eastern Life Assurance (Malaysia) Berhad (“Great Eastern”, which expression shall include Great Eastern’s directors, officers, employees, representatives and
agents) the status as to whether my Card application is rejected or approved by the Bank. If my Card application is rejected | shall make alternative arrangements
to pay my insurance premiums, otherwise the insurance policy(ies) will lapse. If my Card application is approved subject to the Bank’s sole absolute discretion, the
next paragraph shall apply.

Upon approval of this Card, | hereby authorize the Bank and Great Eastern to debit my Credit Card Account for Great Eastern Insurance premium payment(s) from
time to time and charge all unpaid premium(s), Automatic Premium Loan, interest (if any) and subsequent premiums of the policy(ies) below to my Credit Card
Account. | agree to be bound by the *Terms and Conditions of Great Eastern’s Easi-Pay Service as stated overleaf. Sehubungan dengan permohonan saya untuk
OCBC Great Eastern Kad Kredit ("Kad"), saya dengan ini memberi kuasa mutlak OCBC Bank Malaysia Berhad ("Bank") untuk mendedahkan kepada Great Eastern Life
Assurance (Malaysia) Berhad ("Great Eastern", termasuk pengarah, pegawai, kakitangan, wakil dan ejen Great Eastern) status sama ada permohonan Kad saya ditolak
atau diluluskan oleh Bank. Jika permohonan Kad saya ditolak, saya akan mencari alternatif untuk membayar premium insurans saya, jika tidak, polisi insurans/
polisi-polisi insurans akan luput. Jika permohonan Kad saya telah diluluskan tertakluk kepada budi bicara mutlak Bank, perenggan yang berikut akan dipakai.
Setelah diluluskan Kad ini, saya dengan ini memberi kuasa kepada Bank dan Great Eastern untuk mendebit akaun saya untuk pembayaran premium insurans Great
Eastern dari masa ke semasa dan semua premium yang belum dibayar, Pinjaman Premium Automatik, faedah (jika ada) dan premium selanjutnya untuk polisi di
bawah. Saya bersetuju dengan terma dan syarat* Perkhidmatan Easi-Pay Great Eastern yang dirujuk sebelah.

Expiry date/

Tarikh luput ‘

Great Eastern Policy Nos. (You may specify more than 1 policy)/No Polisi Great Eastern (anda boleh nyatakan lebih dari 1 polisi)
‘ ‘ 3.

‘ ‘4-

For Bank use/Untuk kegunaan Bank:

Card No./
No.Kad | |- |- |-

Important Note/Nota Penting:

This Easi-Pay Service is applicable to the policy/policies of the cardholder’s parents,
spouse, children and sister/brother, and the cardholder’s own policy/policies only.
Perkhidmatan Easi-Pay adalah terbuka kepada polisi/polisi-polisi ibubapa, suami atau
isteri, anak-anak, adik-beradik pemegang kad dan polisi/polisi-polisi pemegang kad
sahaja.

Expiry date/

Tarikh luput :

Date/Tarikh:
L I=
Signature of Cardholder/Tandatangan Pemegang Kad

Terms and Conditions for Great Eastern Easi-Pay Service:/Terma & Syarat untuk Perkhidmatan Easi-Pay Great Eastern:

By signing on the Authorisation for Easi-Pay Service (Direct Debit), | hereby 1. Dengan menandatangani kebenaran Perkhidmatan Easi-Pay Great Eastern

authorise OCBC and Great Eastern to switchover (direct debit) my Great
Eastern insurance premium payment for the policy indicated on the form
from my current arrangement to payment through this OCBC Great Eastern
Credit Card, if issued, effective from my next premium due date upon
issuance of the OCBC Great Eastern Credit Card.

The approval and issuance of the OCBC Great Eastern Credit Card is subject
to OCBC’s card processing guidelines and credit checks.

This Easi-Pay Service is applicable to the policy/policies of my parents,
spouse, children and sister/brother, and my own policy/policies only.

I agree to be bound by the terms and conditions of the Easi-Pay Service which
are available in Great Eastern’s website: www.greateasternlife.com/my/.

(Debit Terus), saya bersetuju untuk memberi kebenaran kepada OCBC dan
Great Eastern untuk menukar (Debit Terus) pembayaran premium insurans
Great Eastern saya untuk polisi yang dinyatakan pada borang daripada
arahan saya sekarang kepada pembayaran melalui Kad Kredit OCBC Great
Eastern, jika dikeluarkan, berkuatkuasa dari tarikh premium yang perlu
dibayar seterusnya setelah pengeluaran Kad Kredit OCBC Great Eastern.
Kelulusan dan pengeluaran Kad Kredit OCBC Great Eastern adalah tertakluk
kepada peraturan pemprosesan kad dan pemeriksaan kredit OCBC.
Perkhidmatan Easi-Pay adalah terbuka kepada polisi/polisi-polisi ibubapa
saya, suami atau isteri, anak-anak, adik-beradik dan polisi-polisi saya sahaja.
Saya bersetuju dengan Terma dan Syarat Perkhidmatan Easi-Pay yang boleh
dilayari di laman web Great Eastern: www.greateasternlife.com/my/.




